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See the notice on TED website

428360-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Autobus publics – Beschaffung von 5 Elektro-Gelenkbussen
OJ S 119/2026 24/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Rhein-Sieg-Verkehrsgesellschaft mbH
Adresse électronique: post@rsvg.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Beschaffung von 5 Elektro-Gelenkbussen
Description: Gegenstand der Vergabe ist die Lieferung von 5 Elektro-Gelenkbussen nebst 
Bereitstellung aller notwendigen Instandhaltungsgegenstände für diese Fahrzeuge und 
Durchführung von Einweisungen/Schulungen.
Identifiant de la procédure: 6391e942-2ceb-414a-a3cf-362192fdfe6e
Identifiant interne: 20575-26
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Die ausgeschriebene Leistung wird in einem 
Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb gemäß § 15 SektVO vergeben. Um sich an 
dem Verfahren mit einem Angebot zu beteiligen, ist daher zunächst eine formelle Bewerbung 
im Rahmen eines Teilnahmewettbewerbs erforderlich. Anschließend wird der Auftraggeber 
mindestens drei und maximal fünf geeignete Bewerber mit einem gesonderten Schreiben zur 
Abgabe eines Erstangebotes auffordern, welches sodann verhandelt werden soll. Der 
Auftraggeber legt fest, wann die Verhandlungsrunden abgeschlossen sind. Sobald dies der 
Fall ist, wird er die Bieter auffordern, auf Basis der endverhandelten Leistungs- und 
Vertragsunterlagen ein letztverbindliches Angebot abzugeben. Das Angebot, welches die 
höchste Gesamtwertpunktzahl erreicht und damit das beste Preis-/Leistungsverhältnis 
aufweist, wird für den Zuschlag ausgewählt. Einzelheiten zum Verfahren ergeben sich aus den 
Bewerbungsbedingungen.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34121100 Autobus publics
Nomenclature complémentaire (cpv): 34121200 Autobus articulés, 34121400 Autobus à 
plancher surbaissé, 34144910 Autobus électriques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Reutherstraße 1  

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/428360-2026
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Ville: Hennef
Code postal: 53773
Subdivision pays (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXPTYYBDUC0# Die 
Vergabekammer Rheinland (c/o Bezirksregierung Köln, Zeughausstraße 2-10, 50667 Köln - 
siehe Ziffer 8.1 ORG-0002 dieser Bekanntmachung) ist nur für Nachprüfungsanträge 
zuständig, die bis einschließlich 30.06.2026 eingereicht werden. Für Nachprüfungsanträge, die 
ab dem 01.07.2026 eingereicht werden, ist die Vergabekammer Westfalen (Albrecht-Thaer-
Straße 9, 48147 Münster, Telefax: 0251 411-2165,  zuständig vergabekammer@brms.nrw.de)
(vgl. § 2 Abs. 2 der Zuständigkeitsverordnung Vergabekammern NRW vom 2. Dezember 2014 
(GV. NRW. S. 872), zuletzt geändert durch Art. 1 der Verordnung vom 18. November 2025 
(GV. NRW. S. 1064)).
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Beschaffung von 5 Elektro-Gelenkbussen
Description: Die Anforderungen an die zu beschaffenden Elektro-Gelenkbusse ergeben sich 
aus den Vergabeunterlagen für die Angebotsphase, insbesondere aus dem Formblatt 
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technische Spezifikationen mitsamt deren Anhängen (Anlage B.2 gemäß Vergabeunterlagen) 
und dem Kaufvertrag (Anlage B.4 gemäß Vergabeunterlagen). Zu den notwendigen 
Instandhaltungsgegenständen gehören alle Unterlagen, Systeme, Zugänge, 
Softwarelösungen, erforderlichen Hardwarekomponenten sowie Spezialwerkzeuge, die 
zusätzlich zum beim Auftraggeber bereits vorhandenen Bestand erforderlich sind, um die 
angebotenen Elektrobusse ordnungsgemäß, sicher und fachgerecht instand zu halten. 
Einzelheiten ergeben sich aus dem Dokument Instandhaltungsgegenstände und 
Schulungsinhalte (Anhang 3 zur Aufforderung zur Angebotsabgabe gemäß 
Vergabeunterlagen). Die konkreten Inhalte und Modalitäten der anzubietenden Schulungen 
werden vom Auftraggeber bis zur Aufforderung zum Versand der Aufforderung zur Abgabe der 
indikativen Erstangeboter noch im Dokument Instandhaltungsgegenstände und 
Schulungsinhalte (Anhang 3 zur Aufforderung zur Angebotsabgabe gemäß 
Vergabeunterlagen) festgelegt.
Identifiant interne: 20575-26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34121100 Autobus publics
Nomenclature complémentaire (cpv): 34121200 Autobus articulés, 34121400 Autobus à 
plancher surbaissé, 34144910 Autobus électriques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Reutherstraße 1  
Ville: Hennef
Code postal: 53773
Subdivision pays (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Illimité

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Durch den batterieelektrischen Antrieb der zu beschaffenden Niederflur-
Gelenkbusse werden umweltschädliche Emissionen beim Betrieb des öffentlichen 
Personennahverkehrs des Auftraggebers reduziert.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La prévention et la réduction de la 
pollution
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
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La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Die Bewerber haben ihren Nettojahresumsatz in den 
vergangenen drei Geschäftsjahren (2023, 2024, 2025) anzugeben. Es gilt folgendes 
Mindestkriterium: Der Gesamtumsatz des Bewerbers muss in jedem Jahr mindestens 
7.500.000 EUR netto betragen haben.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bewerber muss Erfahrungen hinsichtlich der 
Konstruktion, Fertigung und Inbetriebnahme von Elektrobussen für den Öffentlichen 
Personennahverkehr haben. Der Bewerber muss daher mindestens drei vergleichbare 
Referenzprojekte nachweisen (Mindestkriterium). Die Referenzprojekte müssen jeweils 
folgende Anforderungen erfüllen: - Auslieferung und Abnahme von mindestens 4 Niederflur-
Gelenkbussen mit Elektroantrieb. - Referenzen werden nur gewertet, wenn die Busse für den 
Betrieb im Öffentlichen Personennahverkehr (ÖPNV) innerhalb der Europäischen Union (EU), 
des Europäischen Wirtschaftsraums (EWR) oder der Schweiz geliefert worden sind. - 
Referenzen werden nur gewertet, wenn sie nicht älter als drei Kalenderjahre sind 
(Auslieferung im Zeitraum Mai 2023 bis Mai 2026) Zusätzlich zu den Mindestreferenzen 
können weitere vergleichbare Referenzprojekte als Zusatzreferenzen benannt werden. 
Bewerben sich mehr als fünf geeignete Bewerber, wird der Auftraggeber diejenigen drei bis 
maximal fünf Bewerber zur Angebotsabgabe auffordern, die über die meisten Referenzen 
verfügen - es zählen insoweit die in der Eigenerklärung zur Eignung (Anlage A.3) neben den 
Mindestreferenzen benannten Zusatzreferenzen. Bei gleicher Anzahl von Zusatzreferenzen 
entscheidet die Anzahl der von den Zusatzreferenzen umfassten Busse. Besteht auch 
insoweit ein Gleichstand, entscheidet das Los.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Nombre maximal d’offres acceptées: 5
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotspreis
Description: Für die Angebotswertung des Angebotspreises wird eine Punkteskala von 0 bis 
600 Punkten festgelegt. Die maximale Punktzahl erhält das Angebot mit der niedrigsten 
Wertungssumme. 0 Punkte erhält ein Angebot mit dem Zweifachen der niedrigsten 
Wertungssumme. Alle Angebote darüber erhalten ebenfalls 0 Punkte. Die Punktebewertung 
für die dazwischenliegenden Preise erfolgt über eine lineare Interpolation mit bis zu zwei 
Stellen nach dem Komma.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Erfüllungsgrad Lastenheft
Description: Für die Bepunktung des Wertungskriteriums "Erfüllungsgrad Lastenheft" wird 
zunächst die für die Erfüllung der Soll-Kriterien (siehe zu deren Kennzeichnung jeweils Spalte 
D des Formblatts technische Spezifikationen - Anlage B.2 gemäß der vorläufigen 
Entwurfsfassung der Vergabeunterlagen für die Angebotsphase) erzielte Gesamtpunktzahl 
durch die höchstmögliche Punktzahl (400) dividiert. Schlussendlich wird dieser Wert mit 250 
Punkten multipliziert. Die Punktzahl wird kaufmännisch auf zwei Nachkommastellen gerundet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 25
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Garantielaufzeit Batteriesystem
Description: Die Lebensdauer für das Batteriesystem muss bei einer Jahreskilometerleistung 
von 60.000 km mindestens 7 Jahre betragen. Sofern bei einer Jahreskilometerleistung von 
60.000 km eine längere Lebensdauer für das Batteriesystem als 7 Jahre garantiert wird, wird 
dies positiv in der Bewertung des Angebots berücksichtigt, wie folgt: Bei einer zugesicherten 
Lebensdauer für das Batteriesystem größer oder gleich 14 Jahren, wird die maximale 
Punktzahl vergeben. Bei einer zugesicherten Lebensdauer für das Batteriesystem von 7 
Jahren werden keine Punkte vergeben. Werte dazwischen werden linear interpoliert. Die 
Punktzahl wird kaufmännisch auf zwei Nachkommastellen gerundet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Garantielaufzeit Antriebsstrang
Description: Die Garantiedauer für den elektrischen Antriebsstrang und die Leistungselektronik 
der Fahrzeuge muss bei einer Jahreskilometerleistung von 60.000 km mindestens 7 Jahre 
betragen. Sofern bei einer Jahreskilometerleistung von 60.000 km eine längere Garantiedauer 
für den elektrischen Antriebsstrang und die Leistungselektronik der Fahrzeuge als 7 Jahre 
zugesichert wird, wird dies positiv in der Bewertung des Angebots berücksichtigt, wie folgt: Bei 
einer zugesicherten Lebensdauer für den elektrischen Antriebsstrang und der 
Leistungselektronik größer oder gleich 14 Jahren, wird die maximale Punktzahl vergeben. Bei 
einer zugesicherten Lebensdauer für den elektri-schen Antriebsstrang von 7 Jahren, werden 
keine Punkte vergeben. Werte dazwischen werden linear interpoliert. Die Punktzahl wird 
kaufmännisch auf zwei Nachkommastellen gerundet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 10/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYYBDUC0/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYYBDUC0

5.1.12.  Conditions du marché public

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYYBDUC0/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYYBDUC0/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYYBDUC0
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYYBDUC0
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zur Sicherung der Durchsetzung von dem Auftraggeber 
zustehenden Mängelansprüchen übergibt der Auftragnehmer dem Auftraggeber spätestens 18 
Werktage nach Abschluss des Vertrages eine Mängelgewährleistungssicherheit in Höhe von 5 
% der Netto-Auftragssumme. Im Übrigen gilt § 18 VOL/B.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 20/07/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen/Angaben im 
Einklang mit § 51 SektVO nachzufordern.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es können nur solche Bieter den Zuschlag 
erhalten, die mit der Abgabe des Teilnahmeantrags/Angebots erklären, dass sie die 
Regelungen des den Vergabeunterlagen beigefügten Integritätsvertrages akzeptieren und auf 
gesonderte Aufforderung eine ausgefüllte und unterzeichnete Fassung des 
Integritätsvertrages einreichen werden.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Der Kaufpreis wird fällig nach Vollendung der Auslieferung des 
jeweiligen Fahrzeugs und ist zahlbar innerhalb von 30 Tagen nach Vorlage der 
ordnungsgemäßen Rechnung. Bei dem ersten Fahrzeug ist der Auftraggeber auch nach 
Vollendung der Auslieferungberechtigt, 10 % des Kaufpreises einzubehalten, wenn und 
solange der Auftragnehmer die notwendigen Instandhaltungsgegenstände nicht bereitgestellt 
hat. Das jeweilige Fahrzeug bleibt bis zur vollständigen Bezahlung des vorstehend genannten 
Kaufpreises Eigentum des Auftragnehmers. Weiteres ergibt sich aus dem Kaufvertrag.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Rheinland c/o 
Bezirksregierung Köln
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Antrag auf Nachprüfung 
ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYYBDUC0
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gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Rhein-Sieg-Verkehrsgesellschaft mbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Rhein-Sieg-
Verkehrsgesellschaft mbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Rhein-Sieg-Verkehrsgesellschaft mbH
Numéro d’enregistrement: HRB 458
Adresse postale: Steinstraße 31
Ville: Troisdorf
Code postal: 53844
Subdivision pays (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: post@rsvg.de
Téléphone: +492241-499-0
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Numéro d’enregistrement: 05315-03002-81
Adresse postale: Zeughausstraße 2-10
Ville: Köln
Code postal: 50667
Subdivision pays (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Téléphone: +49 221147-3055
Télécopieur: +49 221147-2889
Adresse internet: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003

mailto:post@rsvg.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html


428360-2026 Page 8/8

Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d3a90f10-6167-4a45-bc54-80ab85debb30  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 19/06/2026 15:17:02 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 428360-2026
Numéro de publication au JO S: 119/2026
Date de publication: 24/06/2026
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